VETERINER SAGLIK SERTIFIKASI
VETERINARY HEALTH CERTIFICATE

Kayith atlar ile damizlik ve iiretim maksath atlarin ihracatlari icin
For exports of registered horses and horses for breeding and production

Sertifika NO: ....ovveeiiiiiiiieeeeeeeeee,
No of certificate:...........coevvivieeennn.

SOrUMIU DAKANTIK: ..o ettt et e e et e e e eae e e s enaaeesseaaeeeeas

Tiir Irk
At, esek, katir, Breed
bardo Yas Kimliklendirme metodu ve kimliklendirme(*)
Species Age Method of identification and identification (*)
Horses, ass, mule, Cinsiyet
hinny Sex

(*) Numaras1 belirtilmek kaydiyla, tek tirnakli hayvani tanimlayan bir pasaport bu sertifikaya ilistirilebilir.
(*) A passport identifying the registered horse may be attached to this certificate provided that its number is
stated.

(a) Kimliklendirme belgesinin numarasit (Pasaport):.........cccceevvevvveriees ovevinnennnnn

(D) e . tarafindan gecerli kilimmustir.

(Yetkili makamin ad1)
VAlIAQLEA DY .......o.oooee e e e e e
(Name of competent authority)

II. Hayvan(lar)in mensei ve varis yeri
(Origin place and destination place of the animal)

Hayvan(lar)’in gonderildigi yer: TURKIYE
The animal is to be sent from: TURKEY

Dogrudan ihrag €dildifi Yer: .......oouiieiiit i ettt enens



(ihracat yeri)
L& U771 o OO USRS
( Place of export)

(nakliye aract ile tescil isaretlerini, ugus numarasini veya tescilli adini uygun bir sekilde belirtin) (')

by railway wagon/lorry/aircraft/Ship ..............oo

(indicate means of transport and registration marks, flight number or registered name, as

appropriate) (1)

11

GONAETeNnin ISIM V& AATESI: .. uviintt ittt ettt e et e e

Saghk bilgileri
Health information

Asagida imzas1 olan ben, yukarida tanimlanan hayvanin asagidaki kosullara uydugunu dogrularim:
I, the undersigned, certify that the animal described above meets the following requirements:

(a) Asagidaki hastaliklarm bildiriminin zorunlu oldugu bir iilkeden gelmektedir: Afrika at vebasi, durin,
ruam, equine ensefalomyelit (VEE dahil tiim tipleri), infeksiydz anemi, vezikiiler stomatit, kuduz,

Anhtrax.

It comes from a country where the following diseases are compulsorily notifiable diseases, African
horse sickness, Dourine, Glanders, Equine encephalomyelitis(of all types including VEE), Infectious
anaemia, Vesicular stomatitis, Rabies, Anthrax;

(b) Bugiin muayene edilmis ve higbir klinik hastalik (") belirtisi gostermemistir.
It has been examined today and shows no clinical sign of disease );

(c) Bu hayvan ulusal bir infeksiy6z veya bulasici hastalik eradikasyon ve programi altinda kesime sevk

edilmis degildir ;
1t is not intended for slaughter under a national programme of infectious or contagious disease
eradication;

(d) Bu hayvan ihracatin hemen 6ncekisindeki ii¢ ay siiresince (veya eger ii¢ ayliktan kiigiikse, dogumdan
itibaren ya da eger onceki li¢ ay i¢inde dogrudan dogruya Avrupa Toplulugu’ndan ithal edilmisse,
giristen itibaren) gonderildigi iilkede bulundugu  isletmede veteriner hekim go6zetiminde
bulundurulmus ve asagidaki siireler boyunca vektor sineklerden korunacak sekilde, Sevkiyattan (%) 40

giin Onceki siire i¢inde,onaylanmis bir izolasyon merkezinde bulundurulmustur:

(d) during the three months immediately preceding the exportation(or since birth, if the animal is less
than three months old, or since entry, if it was imported directly from the European Community
during the previous three months) it has been resident on holdings under veterinary supervision in

the country of dispatch and it has been kept in an approved isolation center, , protected from vector



insects, during the 40 days prior to dispatch

@

(e) Bu hayvan, asagida belirtilen;
This animal comes from a territory in which:

@) Son iki yil iginde Venezuella Equine ensefalomiyelitin vuku bulmadig;
Venezuelan equine encephalomyelitis has not occurred during the last two years;
(i1) Son alt1 ay i¢inde durin’nin vuku bulmadigt;
Dourine has not occurred during the last six months;
(1i1) Son alt1 ay i¢inde ruam hastaligimnin vuku bulmadigy;

Glanders has not occurred during the last six months.

@iv) Ya son alt1 ay i¢inde vezikiiler stomatitisin vuku bulmadigi;(*);

™)

either Vesicular stomatitis has not occurred during the last six months @

toprak parcasindan gelmistir.

Veya
or

Bu hayvan ihracattan 21 giin Oncesi siiresinde alinan bir kan 6rneginde ..................... @

tarihindeVezikiiler stomatit igin 12 de 1 virus notralizasyon testinde negatif sonugla test edildi’
)4 )

the animal was tested on a sample of blood taken within 21 days of export on.. )by
a virus neutrolization test for Vesicular stomatitis with negative result at 1 in 12(2) @

180 giinliikten daha yasli, kastre edilmemis erkek hayvan igin, ya son alt1 ay (%) iginde viral
at arteritine dair resmi bir kayit bulunmadig,
in the case of uncastrated male animal older than 180 a’ays either equine viral arteritis has
not been officially recorded during the last six month *
veya
— Bu hayvan ihracattan onceki 21 giin icinde alinan kan
ormnegiyle........ooovvviiiiiiii tarihinde ® at viral arteritinin 4 e 1 dilusyondaki
virus nortalizasyon testiyle negatif sonugla test edildi ® ;
the animal was tested on a blood sample taken within 2] days of export on.. e, P by

virus neutralization test for equine viral arteritis with negative result at a dllutlon of 1 ind4 (4)

veya

or

ihracat dncesi 21 giin zarfinda hayvandan alinan semen ..................... . @ tarihinde viral
arterit i¢in bir virus izolasyon testiyle negatif sonugla test edildi @®®

an aliquote of its entire semen taken within 21 days of export on.. weeeen( 3 ) was tested by a

virus isolation test for equine viral arteritis with negative result 0.

veya

— Bu hayvan ....tarihinde ©" viral at arteritine kars1, resmi veteriner hekim denetiminde ve yetkili
makamin onaylamis oldugu bir agiyla asilanmistir. Bu asilama, asagida belirtilen 6n asilama
programina gore yapilnus ve sonra da diizenli araliklarla (%) (*) yeniden asilamalar yapilmistir.
the animal was vaccinated on...... ... ........... ... Y against equine viral arteritis under official
veterinary supervision with a vaccine approved by the competent authority, according to the



following programme for initial vaccination and has been re-vaccinated at regular intervals
(2)(3).

Viral at arteritine kars1 n agilama programlari:
Programmes for initial vaccination against equine viral arteritis:

Talimat; Yukarida tanimlanan hayvana uygulanmayan asilama programlarini listeden ¢ikarmiz.
Instruction: cross out vaccination programmes that do not apply to the animal described above.

(a) Asilama, sonradan 4’te 1 lik dilusyonda, viriis notralizasyon testinde negatif sonu¢ veren kan
orneginin alindig giin yapilmustir; (*)veya
Vaccination was carried out on the day a blood sample was taken that subsequently proved negative
in a virus neutralization test at a dilution of 1 in 4 (*) or

(b) Asilama, 4’te 1 lik dilusyonda virlis noétralizasyon testinde negatif sonug¢ veren kan Orneginin
alindig1 giin baslayan ve resmi veteriner hekim denetimi altinda 15 giinii asmayan bir izolasyon
donemi sirasinda yapilmistir(Y); veya
Vaccination was carried out during a period of isolation of not more than 15 days under official
veterinary supervision, commencing on the day a blood sample was taken that was tested during
that time with negative result in a virus neutralization test at a dilution of 1 in 4(*) or

(c) Asilama, hayvan 180 ile 270 giinliik arasindayken ve resmi veteriner hekim denetimi altinda bir
izolasyon donemi sirasinda yapilmustir. izolasyon dénemi iginde en az 10 giin arayla iki kan drnegi
alinmis ve bunlar iizerinde yapilan viral at arteriti i¢in viriis notralizasyon testinde stabil veya
azalmakta olan antikor titre sonucu elde edilmistir (*).

( ¢) Vaccination was carried out when the animal was at an age of 180 to 270 days, during a period of
isolation under official veterinary supervision. During the isolation period two blood samples taken
at least 10 days apart proved a stable or declining antibody titre in a virus neutralization test for
equine viral arteritis (4), .

(f) Bu hayvan, Afrika at vebas1 bulagmis bir toprak pargasinda gelmemektedir
it does not come from from a territory considered as infected with African Horse sickness

— Afrika at vebasina kars1 asilanmamustir(*),

— It was not vaccinated against African horse sickness™-

— Afrika at vebasma kargt ..............ooiiiiiii da asilanmistir. (%) );

— It was not vaccinated against African horse sickness on....... ............... )0

(g) Bu hayvan asagidaki hayvan saglig1 nedenleriyle yasaklamaya maruz kalmig bir islemeden gelmemis
ve de agagidaki hayvan sagligi nedenleriyle yasaklamaya maruz kalmis bir isletmeden tektirnaklilarla
temas1 olmamustir.
1t does not come from a holding which was subject to prohibition for animal health reasons nor had
contact with equidae from a holding which was subject to prohibition for animal health reasons:

(1) Equine ensefalomyelit vakalarinda, tek tirnaklilarin bu hastaliga maruz kaldiklart igin
kesildikleri tarihten itibaren alt1 ay boyunca;
during six months in the case of Equine encephalomyelitis, beginning on the date on which
the equidae suffering from the disease are slaughtered,

(i1) Infeksiydz anemi vakalarinda, hastalikli hayvanlarin kesildigi tarihe dek, kalan hayvanlar
iicer ay arayla yapilan iki Coggins testinde negatif sonug vermislerdir.
in the case of infectious anaemia, until the date on which, the infected animals having been
slaughtered, the remaining animals have shown a negative reaction to two Coggins tests
carried out three months apart;



(iii) Vezikiiler stomatit vakalarinda alt1 ay boyunca.
during six months in the case of Vesicular stomatitis;

(iv)  Kuduz vakalarinda, kayda gecen son vakadan itibaren bir ay boyunca.
during one month from the last recorded case, in the case of Rabies;

(v)  Anthrax vakalarinda, kayda gecen son vakadan itibaren 15 giin boyunca.
during 15 days from the last recorded case, in the case of Anthrax,

Eger s6z konusu igletmede hastalifa maruz kalan tiim hayvan tiirleri kesilmis ve mekan dezenfekte
edilmigse yasakli donem, hayvanlarin itlaf ve mekanin dezenfekte edildigi giinden baglamak iizere
30 giin; sarbon vakalarinda ise 15 giin olacaktir.

If all the animals of species susceptible to the disease located on the holding have been
Slaughtered and the premises disinfected, the period of prohibition shall be 30 days, beginning on
the day on which the animals were destroyed and the premises disinfected, except in the case of
anthrax, where the period of prohibition is 15 days.

(h) Bu hayvan bulasici equine metritis(CEM) belirtisi gdstermemekte ve bu hayvan gegen iki ay siiresince

(@)

)

herhangi bir CEM siiphesi bulunan bir isletmeden gelmemekte ve de bu hayvanin CEM ile infekte
veya siipheli terktirnaklilarla dogrudan veya dolayli olarak ciftlesme yoluyla temasi olmamustir.

It shows no clinical sign of contagious equine metritis a(CEM) and it does not come from a holding
where there has been any suspicion of CEM during the past two months nor had contact indirectly or
directly through coitus with equidae infected or suspected in CEM;

En iyi bilgime gore, bu hayvanin bu beyandan 6nceki 15 giin siire i¢inde infeksiydz veya bulasici bir
hastaliktan muzdarip tektirnaklilarla temasinin olmadigini taahhiit ederim;

To the best of my knowledge, it has not been in contact with equidae suffering from an infectious or
contagious disease in the 15 days prior to this declaration;

Asagida belirtilen kan testleri yapilmustir:

— fhracattan 30 giin 6nceki siire i¢inde olmak iizere infeksiy6z anemi () i¢in Coggins testi yapilmis
ve negatif sonug almmistir (%) (*),
a Coggins test for infectious anemia on ... ... ....... @ this being within 30 days of export, with
negative result @ ¥

— Thracattan 10 giin 6nceki siire iginde " olmak iizere ........... de (%), 10°da 1 dilusyonda dourine
icin complement fikzasyon testi yapilmis ve negatif sonug almmustir(’) (%),
a complement fixation test for dourine on............ .°), this being within ’ 10 days of export, with

negative result at a dilution of 1 in 10 V¥

— fhracattan 10 giin 6nceki siire iginde " olmak iizere ...........de (*), 10°da 1 dilusyonda ruam igin
complement fikzasyon testi yapilmis ve negatif sonug alnmustir(’) (*),
a complement fixation test for glanders on .............."" this being within V' 10 days of export,

with negative result at a dilution of 1 in 10 ®®

— 90/426/EEC sayili Direktifin Ek D’sinde tarif edildigi gibi, asagidaki sekillerde Afrika at vebasi
testi yapilmustir:
a test for African horse sickness as described in Annex D to Directive 90/426/EEC

ilki,........... @ tarihi, ve ......... @ tarihinde, 21 ile 30 giin araligi icinde alinan kan &rnekleri
ikincisi

ihracattan ® onceki 10 giin icinde olmak kaydiyla Afrika at vebast testine tabi tutulmus ve

sonugta; eger asilanmamigsa AHAG negatif reaksiyon vermis, eger agilanmissa, antikor

titresinde artis [goriillmemistir] (%) () (*);



on two occasions, carried out on samples of blood taken with an interval of between 21 days and
30dayson......... Dandon............ "7, the second of which must have been taken within 10

days of export @ with negative reactions, if it has not been vaccinated @, or without

increase in antibody count, if it has been vaccinated ¥

IV. Bu hayvan, giibrelerin, altliklarin veya hayvan yemlerin tagima sirasinda disar1 dokiilmeyecek sekilde
tasarlanmis ve sevk edildikleri iilkede resmen kabul gérmiis dezenfektanlarla 6nceden temizlenip ve
dezenfekte edilmis bir aragla gonderilecektir.

The animal will be sent in a vehicle cleaned and disinfected in advance with a disinfectant officially
recognized in the country of dispatch and designed in a way that droppings, litter or fodder can not escape
during transportation.

Mal sahibi veya temsilcisi tarafindan imzalanmis olan asagidaki beyanat, sertifikanin bir pargasidir.
The following declaration signed by the owner or representative is part of the certificate.

V. Sertifika 10 giin icin gecerlidir. Gemi ile nakil durumunda bu zaman seyahatin siiresine gore

uzatilir.
The certificate is valid for 10 days. In the case of transport by ship the time is prolonged by the

time of the voyage.

Tarih Yer Miihiir (*) ve resmi veteriner hekimin imzasi
Date Place Stamp (*) and signature of the official veterinarian

(Isim biiyiik harflerle, yetki ve unvan yaziniz)
Name in block letters, qualification and title.)

(*) Miihriin rengi yazilarin renginden farkli olmalidir.
(*) The colour of the stamp must be different to that of the printing.

BEYANAT

Ben, asagida imzast Olan ..............cooiiiiiii e (ismi biiyiik harflerle yaziniz)
(yukarida tanimlanan hayvanin sahibi veya temsilcisi(*)

beyan ederim ki;

L the undersigned, . ............c.o.oue i (insert name in block letters)
(Owner or representative @ of the animal described above)

declare:

1. Bu hayvan dogrudan, sevk edilen tesislerden varis tesislerine ayni saglik statiisiinde bulunmayan diger



tek tirnaklilarla temas etmeksizin sevk edilecektir..
the animal will be sent directly from the premises of dispatch to the premises of destination without
coming into contact with other equidae not of the same status.

Nakliyat, hayvan ya da hayvanlarm saglik ve rahati etkin bir bigimde saglanmak suretiyle yapilacaktir.
The transportation will be effected in such a way that health and well-being of the animal can be
protected effectively,

(1) 2. Hayvan, dogumundan itibaren (%) Tiirkiye’de (ihrag eden iilke) veya 90 giin® boyunca Avrupa Toplulugu
Uye Devletinde kalmus ya da Tiirkiye’ye (ihrag eden iilke) bu beyanattan ) en az 90 giin énce giris
yapmugtir.

The animal has either remained in Turkey since birth | or has been imported directly from a Member
State of the European Community during the past 90 days ® - or entered the exporting country at least 90
days prior to this declaration ®

(Yer, tarih) (imza)
(Place, date) (Signature)

(")) Bu Veteriner Saglik Sertifikasi hayvann yiiklendigi giin veya kayitli at durumunda yiiklemeden énceki son
is gliniinde diizenlenmelidir.

This Veterinary Health Certificate must be issued on the day of loading of the equidae for dispatch or, in the
case of a registered equidae, on the last working day before embarkation.

() Uygun sekilde siliniz.

Delete as appropriate
(3) Tarih girin.
Insert date
Kayitli tek tirnaklilar i¢in, kimlik belgesine (pasaport) yapilan testler, sonuglar1 ve asilar yazilmalidir.
The tests run for the registered euqidae, their results and vaccination have to be entered in the identification
document (passport).

() Bu hayvan saglik sertifikas: kapsamindaki testlerin Avrupa Birligine ihracatta, Varis yerindeki Uye Devlet
tarafindan onaylanmig bir laboratuarda, diger iilkeler igin Tiirk Yetkili otoritesi tarafindan onaylanmis bir
laboratuarda yapilmast gerekmektedir.Laboratuar tarafindan onaylanmig test sonuglari hayvanin
beraberindeki hayvan sagligi sertifikasina eklenmelidir
The labaratory tests required in accordance with the conditions in this animal health certificate must be
carried out by a laboratory approved by the Member State of destination for export to EC and for export to
other countries by a laboratory approved by the Turkish Competent authority. The test results, certified by
the laboratory, have to be attached to the animal health certificate accompanying the animal.



